
SHOULDER COVER, TRIFOLD - SHOULDER COVER - TRIFOLD - WOLF
GREY

The TRI Fold shoulder cover is a simple solution for covering up your LV/119
shoulder straps. Although these are not built with padding in mind, they do offer
some comfort for extended wear. The TRI Fold design makes these easy to take
on and off. It also makes routing communication wires easy and simple. SOLD as
a PAIR. NOTE: The Shoulder Cover is part of the LV/119 Plate Carrier System.
This item does not include a Front Plate Bag, Rear Plate Bag, Cummerbund,
Placards, or any other accessories. Additional components are required for
proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately

Attributes

Name: SHOULDER COVER - TRIFOLD - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101749
Mfr. No.: PC-TS-WG
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TRI Fold
Schulterabdeckung von SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TRI Fold Schulterabdeckung von SPIRITUS SYSTEMS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation und Nutzung des Produkts, um sicherzustellen,
dass du das Beste aus deinem Kauf herausholen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, die Schulterabdeckung nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfe die Schulterabdeckung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte die Schulterabdeckung von Kindern fern, da sie nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet ist.
Verwende die Schulterabdeckung nicht, wenn sie beschädigt ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage die Schulterabdeckung so, dass sie sicher und bequem sitzt, um Abrutschen oder Verrutschen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass alle Kommunikationskabel sicher verlegt sind, um Stolperfallen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Belastung der Schulterabdeckung, um ihre Funktionalität nicht zu beeinträchtigen.
Bei Hautirritationen oder Unbehagen während des Tragens solltest du die Schulterabdeckung sofort
abnehmen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle notwendigen Komponenten bereitliegen.
Überprüfe die Schulterabdeckung auf sichtbare Schäden.

Anbringen der Schulterabdeckung:

Lege die Schulterabdeckung über deine LV/119 Schultergurte.
Stelle sicher, dass die Abdeckung gleichmäßig auf beiden Seiten sitzt.
Befestige die Schulterabdeckung sicher, indem du die Klettverschlüsse oder andere Befestigungen
gemäß den Anweisungen verwendest.

Entfernen der Schulterabdeckung:

Löse die Befestigungen vorsichtig.
Ziehe die Schulterabdeckung sanft ab, um Beschädigungen an den Gurten zu vermeiden.

Verlegen von Kommunikationskabeln:

Nutze die Öffnungen oder Fächer der Schulterabdeckung, um Kommunikationskabel sicher zu
verlegen.
Achte darauf, dass die Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schulterabdeckung gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Vermeide die Entsorgung im regulären Haushaltsmüll, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Hinweis: Die TRI Fold Schulterabdeckung ist Teil des LV/119 PlattenTrägersystems. Dieser Artikel enthält keine
FrontplattenTasche, RückplattenTasche, Cummerbund, Placards oder andere Zubehörteile. Zusätzliche
Komponenten sind für die ordnungsgemäße Verwendung erforderlich. Einige Bilder zeigen optionale Zubehörteile,
die separat verkauft werden.
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SHOULDER COVER TRIFOLD SHOULDER COVER
WOLF GREY Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRI Fold Shoulder Cover. This product is designed to enhance the comfort and
functionality of your LV/119 shoulder straps. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the shoulder cover before each use for any signs of wear or damage.
Ensure the shoulder cover is properly attached to the shoulder straps before use.
Keep the shoulder cover away from fire and extreme heat sources.
Do not use the shoulder cover for any purpose other than intended.
Store the shoulder cover in a cool, dry place when not in use.
If you notice any discomfort or adverse reactions while using the shoulder cover, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
The shoulder cover is not designed for children. Keep out of reach of children to avoid choking hazards.
Be cautious when routing communication wires through the shoulder cover to avoid pinching or damaging the
wires.
Avoid using the shoulder cover in wet or damp conditions to prevent slipping or loss of grip.
Ensure that the shoulder cover does not obstruct your vision or movement while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by removing the shoulder straps from your LV/119 Plate Carrier.
Align the TRI Fold Shoulder Cover with the shoulder strap.
Slide the shoulder cover onto the strap, ensuring it fits snugly.
Repeat the process for the second shoulder strap.
Ensure both shoulder covers are securely attached before wearing.

Usage:

Put on the LV/119 Plate Carrier with the shoulder straps and covers in place.
Adjust the straps to ensure a comfortable fit.
When routing communication wires, use the designated channels in the shoulder cover for optimal
organization.
After use, carefully remove the shoulder covers from the straps if needed.

Disposal Instructions
Dispose of the shoulder cover in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the shoulder cover, as it may release harmful substances.
If the shoulder cover is damaged beyond repair, consider recycling if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or productrelated questions, please refer to the appropriate EU contact point for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and comfort are our top priorities. Enjoy using your TRI
Fold Shoulder Cover!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda de hombro TRI Fold de Spiritus Systems. Este producto está diseñado para ofrecer una
solución práctica para cubrir las correas de hombro LV/119, proporcionando un nivel básico de comodidad y
facilidad de uso. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños pequeños y mascotas.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Si tienes alguna duda sobre el uso del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto no está diseñado para ser un equipo de protección personal (EPP).
La funda de hombro TRI Fold no proporciona acolchado significativo; utiliza el producto solo en situaciones
donde se requiera un soporte básico.
Asegúrate de que las correas de hombro estén correctamente ajustadas para evitar deslizamientos o caídas.
No uses el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como temperaturas
muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda de hombro TRI Fold sobre las correas de hombro LV/119.
Asegúrate de que la funda esté alineada correctamente y ajustada de manera segura.
Verifica que no haya torceduras ni pliegues en la funda que puedan afectar su uso.

Uso:

Una vez instalada, ajusta las correas de hombro según sea necesario para un ajuste cómodo.
Si usas cables de comunicación, asegúrate de que estén correctamente enrutados a través de la funda
para evitar enredos.
Evita tirar o jalar de la funda de manera brusca, ya que esto puede dañarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la funda de hombro TRI Fold, deséchala de manera responsable.
Si es posible, recicla el producto siguiendo las normativas locales sobre reciclaje de textiles.
No arrojes el producto en la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclables.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de consultar con el lugar
de compra o el fabricante. Ellos pueden proporcionarte la información necesaria y asistencia adicional.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de tu funda de hombro TRI Fold de manera segura y
efectiva. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos, así que mantente informado y alerta sobre
cualquier riesgo potencial.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour la Housse d'Épaule TRI Fold

Introduction
Merci d'avoir choisi la housse d'épaule TRI Fold de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour améliorer votre
confort lors de l'utilisation de sangles d'épaule LV/119. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer
une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser la housse d'épaule.
Vérifiez régulièrement l'état de la housse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec la housse ou ses composants.
Si vous remarquez un défaut ou un problème de sécurité, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la housse d'épaule si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Évitez de tirer ou de tirer sur la housse de manière excessive, car cela pourrait l'endommager.
Ne pas utiliser la housse d'épaule pour des activités pour lesquelles elle n'est pas conçue.
Assurezvous que toutes les sangles et câbles sont correctement sécurisés avant de les utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Enfilez la housse d'épaule TRI Fold sur vos sangles d'épaule LV/119.
Assurezvous que la housse est bien ajustée et qu'elle ne glisse pas.

Utilisation:

Utilisez la housse d'épaule pour couvrir les sangles et améliorer le confort.
Passez les câbles de communication à travers les ouvertures prévues pour un accès facile.
Retirez la housse lorsque cela est nécessaire, en la tirant doucement.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la housse d'épaule, jetezla conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Évitez de jeter la housse dans des décharges non autorisées.
Si possible, recyclez le produit en fonction des directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
La copertura per spalla TRI Fold di Spiritus Systems è progettata per offrire comfort e praticità durante l'uso
prolungato. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la copertura per spalla solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la copertura per spalla in situazioni in cui potrebbe essere esposta a temperature estreme o
sostanze chimiche aggressive.
Evita di sovraccaricare la copertura con accessori non approvati.
Assicurati che le cinghie siano ben fissate prima dell'uso per evitare incidenti.
Non utilizzare la copertura per spalla come dispositivo di protezione personale in situazioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la zona di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Rimuovi eventuali accessori non necessari prima di indossare la copertura.

Indossare la Copertura:

Apri la copertura per spalla TRI Fold.
Posiziona la copertura sulle spalle in modo che le cinghie siano allineate correttamente.
Regola le cinghie per una vestibilità sicura ma confortevole.

Rimozione della Copertura:

Svitare le cinghie dalla posizione di fissaggio.
Rimuovi delicatamente la copertura dalle spalle.

Passaggio dei Cavi:

Utilizza il design TRI Fold per facilitare il passaggio dei cavi di comunicazione.
Assicurati che i cavi siano posizionati in modo sicuro e non interferiscano con l'uso della copertura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web ufficiale di
Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo della copertura per spalla TRI Fold.
Segui queste istruzioni attentamente e goditi l'esperienza di utilizzo del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony na Ramię TRI
Fold

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony na Ramię TRI Fold od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj Osłony na Ramię TRI Fold zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Osłona na ramię jest częścią systemu noszenia płyty LV/119. Upewnij się, że posiadasz wszystkie wymagane
komponenty do prawidłowego użytkowania.
Zwróć szczególną uwagę na dzieci i osoby wrażliwe, aby uniknąć przypadkowego użycia produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności
Osłona na ramię nie jest zaprojektowana do amortyzacji. Używaj jej z rozwagą podczas długotrwałego
noszenia.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj Osłony na Ramię TRI Fold w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej
funkcjonalność.
Zawsze upewnij się, że paski ramienne LV/119 są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Osłony na Ramię:

Rozłóż Osłonę na Ramię TRI Fold.
Umieść ją na paskach ramiennych LV/119, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Użyj zapięć, aby zabezpieczyć osłonę na miejscu.

Użytkowanie:

Zakładaj i zdejmuj osłonę zgodnie z instrukcjami montażu.
Monitoruj komfort noszenia podczas długotrwałego użytkowania i dostosuj, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że kable komunikacyjne są prowadzone w odpowiedni sposób, aby uniknąć ich
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę na Ramię TRI Fold należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Sprawdź lokalne punkty zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Osłony na Ramię TRI Fold, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy satysfakcjonującego użytkowania Osłony na Ramię TRI
Fold.
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SHOULDER COVER, TRIFOLD SPIRITUS SYSTEMS
SHOULDER COVER TRIFOLD WOLF GREY

Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SHOULDER COVER, TRIFOLD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa tarkoituksessasi.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että olkapäällyste on kiinnitetty oikein ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun poistat tai asennat tuotteen, jotta vältät loukkaantumiset.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kuumassa tai kylmässä säässä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta SHOULDER COVER olkahihnojen päälle siten, että se peittää ne kokonaan.
Varmista, että tuote on tiukasti paikallaan, mutta ei liian tiukka, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.
Tarkista, että viestintäkaapelien reititys on vaivaton asennuksen jälkeen.

Käyttö:

Käytä olkapäällysteitä pitkäaikaisessa käytössä mukavuuden parantamiseksi.
Huolehdi siitä, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos havaitset epämukavuutta tai vaurioita.

Hävittämisohjeet

Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesiin, vaan hävitä se asianmukaisella tavalla.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki

Tuote sisältää tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä. Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä
valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus

Tämä olkapäällyste on osa LV/119 Levysuojajärjestelmää.
Tuote ei sisällä etulevypussia, takalevypussia, vyötä, paikkoja tai muita tarvikkeita.
Oikean käytön takaamiseksi tarvitaan lisäkomponentteja.

Kiitos, että valitsit SHOULDER COVER, TRIFOLD tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamasta
mukavuudesta ja toiminnallisuudesta.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOULDER COVER,
TRIFOLD SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt SHOULDER COVER, TRIFOLD från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att ge
ett effektivt skydd för dina LV/119 axelremmar. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper utan övervakning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SHOULDER COVER i enlighet med dess avsedda syfte.
Var försiktig när du tar på och av produkten för att undvika att fastna i rörliga delar.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Försäkra dig om att alla kommunikationskablar är korrekt och säkert ledda för att förhindra snubbelrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation av SHOULDER COVER:

Ta ut SHOULDER COVER från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Placera SHOULDER COVER över dina LV/119 axelremmar.
Justera passformen så att den sitter bekvämt men säkert.
Se till att kommunikationskablar är lättåtkomliga och inte hindras av axelöverdraget.

Användning av SHOULDER COVER:

Använd SHOULDER COVER under den tid som krävs för din aktivitet.
Ta av SHOULDER COVER när den inte längre behövs för att förlänga dess livslängd.
Rengör SHOULDER COVER enligt tillverkarens rekommendationer för att säkerställa hygien och
funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
När SHOULDER COVER inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering för textilprodukter.
Undvik att kasta produkten i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens detaljer till hands för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av SHOULDER
COVER, TRIFOLD från SPIRITUS SYSTEMS.
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Příručka pro bezpečné používání ramenního krytu TRI
Fold

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ramenní kryt TRI Fold od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval pohodlí a funkčnost při nošení nosiče plátů LV/119. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto
příručku, abyste zajistili bezpečné používání a maximální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů uvedených v této příručce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Nepoužívejte ramenní kryt TRI Fold, pokud je poškozen nebo má viditelné známky opotřebení.
Při nasazování a sundávání produktu postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byly všechny komunikační kabely správně vedeny, aby nedošlo k jejich poškození nebo
zaklínění.
Ramenní kryt nenahrazuje polstrování a není určen pro ochranu před nárazy nebo pády.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty pro správné použití ramenního krytu TRI Fold.

Nasazení

Umístěte ramenní kryt na ramena a ujistěte se, že je správně umístěn na popruzích nosiče plátů
LV/119.
Upravte popruhy tak, aby byl produkt pohodlně upevněn, ale ne příliš těsně.

Sundání

Při sundávání ramenního krytu buďte opatrní, abyste nezpůsobili poškození popruhů nebo produktu.

Údržba

Pravidelně kontrolujte stav ramenního krytu a v případě potřeby jej vyčistěte podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Ramenní kryt TRI Fold likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje součásti, které mohou být recyklovány nebo
vyžadují speciální zacházení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali ramenní kryt TRI Fold. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


